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வரிலை : 699 

இடம் : மஸ்ஜிதுை் ஹுதா, தாருை் ஹுதா, மண்ணடி, பைன்லன – 1 

கதீப் : உமர ்ஷரஃீப் அப்துஸ் ஸைாம் 

நாள் : 04-03-2022 | 01-08-1443 

 بسم الله الرحمن الرحيم 

دَ  إ مَح هَدُ أَنح لََ إّ   لِّلَّّ نَّ الْح دّهّ اللهُ فَلََ مُضّلَّ لَهُ، وَمَنح يُضحلّلح فَلََ هَادّيَ لهَُ، وَأَشح تَعّينُهُ، مَنح يَ هح دَهُ لََ شَريّكَ لَهُ،  نََحمَدُهُ وَنَسح لهََ إّلََّ اللهُ وَحح

دَّيثّ كّ  عَةٍ ضَلََلَة  وَأَنَّ مَُُمَّدًا عَبحدُهُ وَرَسُولهُُ، أمََّا بَ عحدُ  فإَّنَّ خَيْحَ الْح مُُورّ مُُحدَثََتُُاَ، وكَُلُّ بّدح دَُى هُدَى مَُُمَّدٍ، وَشَرُّ الْح  تَابُ اّلله، وَخَيْحُ الْح

நிைை்யமாக எை்ைாப் புகழும் அை்ைாஹ்விற்கக! அவலன நாம் புகழ்கிகறாம்; அவனிடம் உதவி 

கதடுகிகறாம். அவன் யாலர கநரவ்ழி பைலுத்தினாகனா அவலர வழிபகடுப்பவர ் யாரும் இை்லை. 

அவன் யாலர வழிபகடுத்தாகனா அவலர கநரவ்ழி பைலுத்துபவர ் யாரும் இை்லை. நிைை்யமாக 

வணக்கத்திற்குரிய இலறவன் அை்ைாஹ்லவத் தவிர கவறு யாரும் அறகவ இை்லை, அவன் 

தனித்தவன், அவனுக்கு இலண அறகவ இை்லை, கமலும் நிைை்யமாக முஹம்மது ஸை்ைை்ைாஹு 

அலைஹி வஸை்ைம் அவனுலடய அடியாரும் தூதரும் ஆவாரக்ள் என்று ைாட்சி கூறுகின்கறன். 

பிறகு, கபைச்ுகளிை் மிக சிறந்தது அை்ைாஹ்வின் கவதமாகும். வழிமுலறகளிை் மிக சிறந்தது 

முஹம்மது ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் அவரக்ளின் வழிமுலறயாகும். காரியங்களிை் மிக 

பகட்டலவ மாரக்்கத்திை் புதிதாக கைரக்்கப்பட்டலவ ஆகும். ஒவ்பவாரு அனாைை்ாரமும் வழிககடாகும். 

அை்ைாஹ் கூறுகின்றான் : 

لّمُونَ   يََأيَ ُّهَا الَّذّينَ آمَنُوا ات َّقُوا اللهَ حَقَّ تُ قَاتهّّ وَلََ تََوُتُنَّ إّلََّ وَأنَ حتُمح مُسح

பபாருள் : நம்பிக்லகயாளரக்கள! நீங்கள் அை்ைாஹ்லவ அவனுக்கு பயப்படகவண்டிய முலறப்படி 

உண்லமயாக பயப்படுங்கள். (முற்றிலும் அவனுக்கு வழிப்பட்டவரக்ளாக) முஸ்லிம்களாககவ தவிர 

நீங்கள் இறந்துவிட கவண்டாம். (அை்குரஆ்ன் 3 : 102) 

هُمَا رجَّالًَ كَثّيْاً وَنّسَاءً وَات َّقُوا اللهَ الَّذّي تَ يََأيَ ُّهَا النَّاسُ ات َّقُوا ربََّكُمُ الَّذّي خَلَقَكُ  هَا زَوحجَهَا وَبَثَّ مّن ح سٍ وَاحّدَةٍ وَخَلَقَ مّن ح سَاءَلُونَ مح مّنح نَ فح

َرححَامَ إّنَّ اَلله كَانَ عَلَيحكُمح رَقّيبًا  بّهّ وَالْح



உள்ளம் உறுதி பெற 

Page 2 of 11 

 

பபாருள் : மனிதரக்கள! நீங்கள் உங்கள் இலறவனுக்குப் பயந்து (நடந்து)பகாள்ளுங்கள். அவன் உங்கள் 

அலனவலரயும் ஒகர ஓர ் ஆன்மாவிை் இருந்து உற்பத்தி பைய்தான். (ஆரம்பத்திை் அந்த ஒருவலர 

பலடத்து) அவரிலிருந்து அவருலடய மலனவிலயப் பலடத்தான். பின்பு அவ்விருவரிலிருந்து ஆண்கள், 

பபண்கள் என பைலர (இப்பூமியிை்) பரப்பினான். ஆககவ, (அத்தலகய) அை்ைாஹ்வுக்கு நீங்கள் பயந்து 

(நடந்து)பகாள்ளுங்கள். அவலனக்பகாண்கட நீங்கள் (உங்களுக்குள் ஒருவருக்பகாருவர ்

கவண்டியவற்லறக்) ககட்டுக்பகாள்கிறீரக்ள். இன்னும் (அை்ைாஹ்வுக்குப் பயந்து) இரத்த 

உறவினரக்ளிடமும் (அன்பாக நடந்து பகாள்ளுங்கள்). நிைை்யமாக அை்ைாஹ் உங்கலளக் 

கவனித்தவனாககவ இருக்கிறான். (அை்குரஆ்ன் 4 : 1) 

 وبَكُمح وَمَنح يطُّعّ الِلََّ وَرَسُولَهُ فَ قَدح فاَزَ فَ وحزاً عَظّيمًايََأيَ ُّهَا الَّذّينَ آمَنُوا ات َّقُوا الِلََّ وَقُولوُا قَ وحلًَ سَدّيدًا يُصحلّحح لَكُمح أعَحمَالَكُمح وَيَ غحفّرح لَكُمح ذُنُ 

பபாருள் : நம்பிக்லகயாளரக்கள! நீங்களும் அை்ைாஹ்வுக்குப் பயந்து கநரல்மயான விஷயங்கலளக் 

கூறுங்கள். அவன் உங்கள் காரியங்கலள உங்களுக்கு சீரப்டுத்தி லவத்து உங்கள் குற்றங்கலளயும் 

உங்களுக்கு மன்னிப்பான். அை்ைாஹ்வுக்கும் அவனுலடய தூதருக்கும் எவர ் கீழ்ப்படிகிறாகரா அவர ்

நிைை்யமாக மகத்தான பவற்றியலடந்து விட்டார.் (அை்குரஆ்ன் 33 : 70, 71) 

மதிப்பிற்குரிய அை்ைாஹ்வின் அடியாரக்கள! உங்கள் முன்னாை் அை்ைாஹு தஆைாலவ கபாற்றிப் 

புகழ்ந்தவனாக கண்ணியத்திற்குரிய அை்ைாஹ்வுலடய தூதர ் மீதும், அந்த தூதருலடய 

பாைத்திற்குரிய கதாழரக்ள் மீதும், குடும்பத்தாரக்ள் மீதும் ஸைவாத்தும் ஸைாமும் கூடியவனாக,  

உங்களுக்கும் எனக்கும் அை்ைாஹ்வின் தக்வாலவ உபகதைம் பைய்தவனாக, 

அை்ைாஹ்வுலடய பயதல்த முன்லவத்தும், அை்ைாஹ்வுலடய மாரக்்க ைட்டங்கலள கபணி 

வாழும்படியும், எனக்கும் உங்களுக்கும் அறிவுலர கூறியவனாக, தக்வாகவ அடிப்பலட பவற்றிக்கு 

காரணம் என்று எனக்கும் உங்களுக்கும் நிலனவூட்டியவனாக இந்த குத்பாலவ ஆரம்பம் பைய்கிகறன்.  

அை்ைாஹு ஸுப்ஹானஹு வதஆைா நம் அலனவருலடய எை்ைாப் பாவங்கலளயும் 

மன்னித்தருள்வானாக! நன்லமகளின் பக்கம் நம்லம பநருக்கமாக்கி லவப்பானாக! தீலமலய 

நம்மிலிருந்து தூரமாக்கி, நம்லமயும் தீலமயிலிருந்து தூரம் ஆக்கி லவப்பானாக! 

அை்ைாஹ் பபாருந்திக் பகாள்ளகூடியவரக்ளிை் என்லனயும் உங்கலளயும் நம் குடும்பத்தாரக்லளயும் 

ஆக்கி லவப்பானாக! ஆமீன். 

அை்ைாஹு ஸுப்ஹானஹு வதஆைா நமக்கு எை்ைா வலகயிலும் அழகிய முன்மாதிரிலய, அழகிய 

நை் உதாரணத்லத நம்முலடய நபி ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் அவரக்ளுலடய 

வாழ்க்லகயிலும், மற்ற நபிமாரக்ளுலடய வாழ்க்லகயிலும் லவத்திருக்கின்றான். 

அவரக்ள் ைந்திக்காத, அவரக்ள் எதிரப்காள்ளாத ைவாை்கலள நாம் இப்கபாது எதிரப்காள்வதிை்லை. 

நாம் இப்பபாழுது என்பனன்ன ைவாை்கள், இன்னை்கள், துன்பங்கள், கஷ்டங்கள் என்று பட்டியை் 

கபாடுகின்கறாகமா இவற்லறவிட பபரிய கைாதலனகலள அை்ைாஹ்வுலடய தூதர ் ஸை்ைை்ைாஹு 

அலைஹி வஸை்ைம் அவரக்ள் எதிர ்பகாண்டிருக்கிறாரக்ள். 
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تُ فِ الِلَّّ وَمَا يُُاَفُ أَحَد ، وَلَقَدح أوُذّيتُ فِ الِلَّّ وَمَا يُ ؤحذَى   أَحَد  لَقَدح أُخّفح

ரஸூலுை்ைாஹ் ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் ஒருமுலற தங்களது கதாழரக்ளுக்கு ஆறுதை் 

பைான்னகபாது இப்படி பைான்னாரக்ள்: 

எனக்கு பகாடுக்கப்பட்ட அைச்ுறுத்தலை கபாை யாருக்கும் பகாடுக்கப்படவிை்லை. அை்ைாஹ்விற்காக 

நான் பயமுறுத்தப்பட்ட அளவிற்கு கவறு யாரும் பயமுறுத்தப்படவிை்லை. அை்ைாஹ்வின் விஷயத்திை் 

அை்ைாஹ்வின் மாரக்்கத்திற்காக எனக்கு பதாந்தரவு பகாடுக்கப்பட்டலத கபான்று கவறு யாருக்கும் 

பதாந்தரவு பகாடுக்கப்படவிை்லை. (1) 

அறிவிப்பாளர ்: அனஸ் ரழியை்ைாஹு அன்ஹு, நூை் : திரம்ிதி, எண் : 2472, தரம் : ஸஹீஹ் (அை்பானி) 

இப்படி மற்ற நபிமாரக்களாடு அவரக்ளுக்கு ஏற்பட்ட கைாதலனகள், துன்பங்கள், துயரங்ககளாடு, 

ஒப்பிட்டு, தனக்கு ஏற்படட் கைாதலனகள், துன்பங்கள், துயரங்கலள ரஸூலுை்ைாஹ் ஸை்ைை்ைாஹு 

அலைஹி வஸை்ைம் அவரக்ள், தங்களுலடய கதாழரக்ளுக்கு எடுத்துக்கூறி, அவரக்ளின் 

உள்ளங்களுக்கு ஆறுதை் கூறினாரக்ள். அவரக்ளுக்கு இந்த மாரக்்கத்தின் மீது பிடிப்லப 

ஏற்படுத்தினாரக்ள். உறுதிலய ஏற்படுத்துகிறாரக்ள். 

இந்த உள்ளம் தடுமாறக் கூடிய உள்ளம். விலரவாக பைவீன படக்கூடிய உள்ளம். பயந்து விடக்கூடிய 

உள்ளம்.  

ஆககவதான், விகைஷமான துஆலவ ரஸூலுை்ைாஹ் ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் அவரக்ள் 

தங்களுக்காக ககட்டாரக்ள். தங்களுலடய உம்மதத்ுக்காக ககட்டாரக்ள். 

 »يََ مُقَلّ بَ القُلُوبّ ثَ بّ تح قَ لحبِ عَلَى دّينّكَ«

உள்ளங்கலளப் புரட்டக் கூடியவகன! எனது உள்ளத்லத உனது மாரக்்கத்தின் மீது உறுதிப்படுத்தி 

லவப்பாயாக. நிலைப்படுத்தி லவப்பாயாக.  

நபி ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் அவரக்ள் உலடய பாைத்திற்குரிய மலனவிமாரக்ளிை் ஒருவர ்

ககடக்ிறாரக்ள்; அை்ைாஹ்வின் தூதகர! இந்த துஆலவ நீங்கள் அதிகம் ககடக்ிறீரக்கள? என்று. 

அப்பபாழுது நபியவரக்ள் பைான்னாரக்ள்: ஆம், இந்த உள்ளம் தடுமாறக் கூடியது. அடியாரக்ளுலடய 

உள்ளங்கள் ரஹ்மான் உலடய இரண்டு விரை்களுக்கு இலடகய இருக்கின்றன. அவன் எப்படி 

நாடுகிறாகனா அப்படிப் புரட்டிகிறான். (2) 

அறிவிப்பாளர ்: அனஸ் ரழியை்ைாஹு அன்ஹு, நூை் : திரம்ிதி, எண் : 2140, தரம் : ஸஹீஹ் (அை்பானி) 

துன்யாவிை் ஒரு மனிதனுக்கு ஏற்படக்கூடிய குழப்பங்கள், அது குழப்பங்கள் அை்ை. ஒரு மனிதன், 

தீனிை் குழப்பம் அலடவது தான் ஆபத்தானது. 

எத்தலன கபர ் தவ்ஹீது என்றும் சுன்னா என்றும் பிரைை்ாரம் பைய்து பகாண்டிருந்தவரக்ள், அந்த 

தவ்ஹீலத விட்டு விட்டு, அந்த தவ்ஹீதுக்கு எதிராக பிரைை்ாரம் பைய்தவரக்ளாக, எலத பித்அத் என்று 
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பைாை்லிக் பகாண்டிருந்தாரக்களா, அவற்லற இப்கபாது ைமுதாயம் பின்பற்றகவண்டிய அடிப்பலட 

என்று மக்களுக்கு அலழப்பு பகாடுக்கக் கூடிய நிலையிை் மாறி இருப்பலத நாம் பாரக்்கிகறாம். 

தவ்ஹீத் என்று எலத பைான்னாரக்களா, அது இப்கபாது கதலவயிை்லை. ஷிரக்் என்று எலத 

பைான்னாரக்களா, அதுபவை்ைாம் ஷிரக்் இை்லை. கநற்றுவலர ஹராமாக இருந்தது. இன்று 

அவரக்ளுக்கு ஹைாைாக மாறியிருக்கிறது. இப்படியாக ஒரு மனிதன் மாரக்்கத்திை் குழப்பம் 

அலடவது. 

இது தடுமாற்றத்திை் மிகப்பபரிய தடுமாற்றம். குழப்பத்திை் மிகப் பபரிய குழப்பம். அை்ைாஹு 

ஸுப்ஹானஹு வதஆைா இத்தலகய குழப்பத்திை் இருந்து நம்லம பாதுகாத்துக் பகாள்வதற்கு, 

விகைஷமான ஒரு துஆலவ கற்றுத் தருகிறான். 

بَ نَا  تزُغّح  لََ   ربَ َّنَا  هَدَي حتَ نَا  اّذح  بَ عحدَ  قُ لُوح

யா அை்ைாஹ்! எங்களுக்கு நீ கநரவ்ழி காட்டிய பிறகு, எங்களது உள்ளங்களிை் ககாணலை ஏற்படுத்தி 

விடாகத! (அை்குரஆ்ன் 3 : 8) 

எவ்வளவு பரிதாபமான நிலை! ஒரு மனிதன் பதளிவான ஆதாரங்கள் அடிப்பலடயிை், ஷிரக்் என்றும் 

ஹராம் என்றும் வழிககடு என்றும் புரிந்திருந்து, இப்பபாழுது அகத மனிதன் ஆட்சிக்காக, 

அதிகாரத்திற்காக, பைை்வத்திற்காக, உைக விளம்பரத்திற்காக, மக்களுலடய புகழுக்காக, 

மக்களிடத்திை் தனக்கு மதிப்பு கவண்டும் என்பதற்காக, மக்கள் தன்லன ஒதுக்கி விடக் கூடாது 

என்பதற்காக, என்லன யாரும் பவறுதத்ு விடக்கூடாது என்பதற்காக, 

எலதபயை்ைாம் இவன் ஹராம் என்று பைான்னாகனா, அவற்லறபயை்ைாம் ஹைாை் ஆக்கிக் 

பகாள்கிறான் என்றாை், எவற்லறபயை்ைாம் மாரக்்க கட்டுப்பாடு என்று பைான்னாகனா, 

அவற்லறபயை்ைாம் காற்றிை் பறக்க விடுகிறான் என்றாை், இது எவ்வளவு பபரிய வழிககடு! 

நிரப்்பந்தம் என்பது எது? ஒரு மனிதன் தன்லன பகாலை பைய்ய வருகிறான். கழுத்திை் கத்திலய 

லவத்து விடுகிறான். இப்படிப்பட்ட ஒரு நிரப்்பந்தமான நிலையிை் தவிர, அதுவும் அந்த நிலையிை் கூட, 

உள்ளத்திை் நீ குஃப்லர நிலனத்துவிடக்கூடாது. அலத நீ மனதளவிை் ஏற்றுக் பகாண்டிருக்கக் கூடாது. 

அதுபற்றி அை்ைாஹ் பைாை்கிறான்: 

يماَنّ  رهَّ  وَقَ لحبُهُ مُطحمَئّنٌّ بِّلْحّ  إّلََّ مَنح أكُح

அவனுலடய உள்ளம் நம்பிக்லகலய பகாண்டு முற்றிலும் திருப்தியலடந்கத இருக்க, எவருலடய 

நிரப்்பந்தத்தினாை் அவன் (இப்படி) நிராகரித்தாை் அவன் மீது ஒரு குற்றமுமிை்லை. (அை்குரஆ்ன் 16 : 

106) 

இன்று, அற்ப துன்யாவிற்காக மக்கள் தங்களுலடய மாரக்்கத்லத விற்கக்கூடிய நிலைலய 

பாரக்்கிகறாம். 
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இதுகுறித்து ரஸூலுை்ைாஹி ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் நமக்கு முன்னறிவிப்பு 

பைய்திருக்கிறாரக்ள்.  

فّتَ نًا كَقّطَعّ اللَّيحلّ الحمُظحلّمّ،» َعحمَالّ  بّحُ    بَِدّرُوا بِّلْح مّنًا وَيُصح مّنًا وَيُمحسّي كَافّراً، أوَح يُمحسّي مُؤح بّحُ الرَّجُلُ مُؤح كَافّراً، يبَّيعُ دّينَهُ بّعَرَضٍ مّنَ يُصح

ن حيَا«  الدُّ

இருள் சூழ்ந்த கடுலமயான இருள்களின் பகுதிகலளப் கபாை, குழப்பங்கள் வருவதற்கு முன்னாை் 

நீங்கள் அமை்கலள விலரந்து பைய்யுங்கள்.  

அந்த குழப்பங்கள் வந்தாை் நிலைலம எப்படி மாறும் என்றாை், காலையிை் முஃமினாக இருப்பவன், 

மாலை வருவதற்குள் அவன் காஃபிராகி விடுவான். மாலையிை் மூஃமினாக இருப்பவன், காலை 

விடிவதற்குள் அவன் காஃபிராக மாறிவிடுவான். அதாவது, உைக ைாபத்துக்காக தன்னுலடய 

மாரக்்கத்லத அவன் விலை கபசுவான்.  

அறிவிப்பாளர ்: அபூஹுலரரா ரழியை்ைாஹு அன்ஹு, நூை் : முஸ்லிம், எண் : 118. 

துன்யாவிை் எவ்வளவு பபரிய ைாபம் கிலடத்தாலும், மறுலமயின் நுலழந்ததும் அந்த துன்யா என்பது 

அற்பமானது. அது ஒன்றுமிை்லை.  

ஒரு மனிதர ் துன்யாவிை் பிறந்து விட்டு, ஒரு ஆட்சிலய, பபாறுப்லப, அதிகாரத்லத, ஒரு புகலழ 

ைம்பாதிக்க நாடுகிறான் என்றாை், நம்மிை் யாராவது பைாை்ை முடியுமா? அவனுக்கு அந்த புகழ், ஆட்சி, 

அதிகாரம், ைாபம் நிரந்தரமானது என்று. அதுவும் இவனுக்கு நிரந்தரமானது அை்ை. இவனும் அதற்கு 

நிரந்தரமானவன் அை்ை. 

அழியக்கூடிய, இை்ைாமை் கபாகக்கூடிய, லகவிட்டுப் கபாகக் கூடிய இந்த அற்ப துன்யாவிற்காக 

நிரந்தரமான ஆகிரத்லத மனிதன் விற்கிறான் என்றாை், அலதவிட ஒரு மட்டமான வியாபாரம் 

எதுவாக இருக்க முடியும்? 

வியாபாரத்திை் உயரந்்தது எது? என்பலதயும் அை்ைாஹ் பைாை்லிக் காட்டுகின்றான். 

كَ  تََوَُا الَّذّيحنَ  اوُل ٰٓٮِٕ ى  الضَّل لَةَ  اشح دُ  تَدّيحنَ  كَانُ وحا وَمَا تّّ َارَتُُمُح  رَبَِّتح  فَمَا بِّلْح  مُهح

இவரக்ள்தான் கநரான வழிக்குப் பதிைாகத ் தவறான வழிலய விலைக்கு வாங்கிக் பகாண்டவரக்ள். 

எனகவ, இவரக்ளுலடய (இந்த) வியாபாரம் இைாபம் அளிக்கவிை்லை. அன்றி, இவரக்ள் கநரவ்ழி 

பபற்றவரக்ளாகவும் இருக்கவிை்லை. (அை்குரஆ்ன் 2 : 16) 

كَ  تََوَُا الَّذّيحنَ  اوُل ٰٓٮِٕ يَ وةَ  اشح ن حيَا الْح   بِّلَح خّرةَّ  الدُّ

இவரக்ள்தான் மறுலம (வாழ்க்லக)க்குப் பதிைாக இவ்வுைக வாழ்க்லகலய விலை பகாடுத்து வாங்கிக் 

பகாண்டவரக்ள். (அை்குரஆ்ன் 2 : 86)  
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இன்னும் ஒரு கூட்டத்லத அை்ைாஹ் பைாை்லிக் காட்டுகின்றான். அவரக்ள் இந்த துன்யாலவ 

விற்றுவிட்டு, மறுலமலய வாங்கியவரக்ள். துன்யாலவ தியாகம் பைய்துவிட்டு, மறுலமலய 

வாங்கியவரக்ள். இவரக்ளுலடய வியாபாரம் தான் பவற்றி மிக்க வியாபாரம் என்று அை்ைாஹ் 

பைாை்லிக் காட்டுகின்றான். 

அை்ைாஹு ஸுப்ஹானஹு வதஆைா ரஸூலுை்ைாஹ் ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் 

அவரக்ளுக்கு இத்தலகய பபரிய கைாதலனகலள எை்ைாம் பகாடுத்திருக்கிறான். 

எதிரிகளினாை் கைாதலன, வறுலமயினாை் கைாதலன, கபார ் மூைமாக கைாதலன, இப்படி எை்ைா 

வலகயிலும் அவரக்ள் பலகவரக்ளாை் சூழப்பட்டு, ஆபத்துகளாை் சூழப்பட்டு, எதிரப்்பாளரக்ளாை் 

சூழப்பட்டு இந்த தீலன பாதுகாத்தாரக்ள்.  

இந்த தீலவ பாதுகாக்கக்கூடிய ஒரு கூட்டத்லத உருவாக்கினாரக்ள். இந்த தீனுக்காக ஒரு ைமூகத்லத 

அலமத்துக் பகாடுத்தாரக்ள். அப்படிப்பட்ட ரஸூலுை்ைாஹ் ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் 

உலடய வாழ்க்லகலய நாம் உதாரணமாக லவதத்ுவிட்டாை், இந்த நாடு என்ன? இலதவிட ஆபத்தான 

நாட்டிை் கூட, இந்த தீலன பின்பற்றியவரக்ளாக நம்மாை் வாழ முடியும். 

குலறஷிகள் எத்தலகய பதாந்தரவுகலள பகாடுத்தாரக்ள்! எத்தலகய ஆபத்துக்ககளாடு, பபரும் 

பலடககளாடு, ரஸூலுை்ைாஹ் ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் அவரக்லள சூழ்ந்தாரக்ள்.  

இங்கக நபி ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் அவரக்ளுக்கு அை்ைாஹு ஸுப்ஹானஹு வதஆைா 

குரஆ்னுலடய வைனங்கலள இறக்கி இறக்கி, அவரக்ளது உள்ளத்லத அப்படிகய உறுதியாக்கி 

லவத்திருந்தான். 

இந்த உள்ளம் உறுதி பபற கவண்டுபமன்றாை், இந்த உள்ளத்திை் தடுமாற்றம் ஏற்படாமை், இந்த 

உள்ளம் ஈமானிை் உறுதியாக இருக்க கவண்டும் என்றாை், அதற்கு மிக முக்கியமான ஒன்று, நாம் 

இந்தக் குரஆ்கனாடு நம்முலடய பதாடரல்ப உறுதிப்படுத்த கவண்டும். 

கைாதலனக் காைங்கள் எவ்வளவு அதிகமாகிறகதா, பிரைச்ிலனகள் எவ்வளவு அதிகமாகிறகதா, அந்த 

ைமயத்திை் ஒரு அடியான் குரஆ்னின் பக்கம் திரும்பி, இந்த குரஆ்லன ஓதி, இலதப் புரிந்து, இதிலிருந்து 

எனக்கு என்ன வழிகாட்டுதை் இருக்கிறது? என்று அை்ைாஹ்வுலடய கவதத்லத பற்றி 

பிடிப்பாகனயானாை், கண்டிப்பாக அை்ைாஹு தஆைா அவனுக்கு வழி காட்டுவான். அவலன 

பாதுகாப்பான். 

அை்ைாஹ் கூறுகிறான்: 

تَقّيحمٍ  صّراَطٍ  اّل   هُدّىَ  فَ قَدح  بِّلِل  ّ  ي َّعحتَصّمح  وَمَنح   مُّسح

ஆககவ, எவர ் அை்ைாஹ்லவ (அவனது மாரக்்கத்லத) பைமாகப் பற்றிக் பகாள்கிறாகரா அவர ்

நிைை்யமாக கநரான பாலதயிை் பைலுத்தப்பட்டுவிட்டார.் (அை்குரஆ்ன் 3 : 101) 
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முஃபஸ்ஸிரக்ள் பைாை்லுகிறாரக்ள்: அை்ைாஹ்லவப் பற்றி பிடிப்பது என்றாை், அை்ைாஹ்வுலடய 

கவதத்லதப் பற்றி பிடிப்பது. அை்ைாஹ்வுலடய குரஆ்லனப் பற்றிப் பிடிப்பது. இந்த குரஆ்லன யார ்

பற்றிப்பிடித்து பகாண்டாரக்களா, அவரக்ள் கநரான பாலதயிை் வழி காட்டப்படுவாரக்ள்.  

ரஸூலுை்ைாஹ் ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் அவரக்ளுலடய, கதாழரக்லளப் பற்றி 

பாரக்்கிகறாம். கபார ் என்பது ஆபத்தான ஒன்று. இந்த காைத்து கபாருக்கும், அந்த காை கபாருக்கும் 

நிலறய வித்தியாைங்கள் இருக்கின்றன.  

இன்று மலறந்துபகாண்டு, எங்கககயா இருந்துபகாண்டு தாக்குவாரக்ள். ஆபத்தான ஒன்றுதான். 

ஆனாை், எதிரி எங்கககயா இருப்பான்.  

ஆனாை், ரஸூலுை்ைாஹ் ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் காைத்திை் எதிரிலய கநருக்கு கநர ்

ைந்திக்க கவண்டும். இப்படிப்பட்ட ஒரு சூழ்நிலை அந்த நம்பிக்லகயாளரக்ள் உள்ளத்திை், எத்தலகய 

ஒரு மன நிலைலய ஏற்படுத்தி இருக்கும்? 

பசி பட்டினியிை் வாடி, பைவீனத்கதாடு கபாருக்கு வந்திருக்கிறாரக்ள். எதிரிகளிடம் இருக்கக்கூடிய, 

எந்தவிதமான ஆயுதங்ககளா, தற்காப்பு ைாதனங்ககளா எதுவுகம இை்லை.  

உடை் பைவீனம். அதுகபாை அவரக்ளிடத்திை் இருக்கக்கூடிய ஆயுதங்கள் ைாதாரணமானது. ஆனாை் 

அந்த ஸஹாபாக்கள் இடமிருந்தத குரஆ்னும், அை்ைாஹ்வுலடய திக்ரும், அை்ைாஹ்வுலடய தக்வாவும் 

அவரக்ளுக்கு அந்த ஈமானிய வலிலமலய பகாடுத்தன. 

அை்ைாஹு தஆைா அவரக்ளுக்கு அை்ைாஹ்வின் மீதான உறுதிலய அதிகப்படுத்தினான். அந்த 

தக்வாவினாை், அந்த ஈமானினாை், தங்கலள விட பை மடங்கு எண்ணிக்லகயிை் அதிகமான 

எதிரிகலள அவரக்ள் துணிகவாடு எதிர ்பகாண்டாரக்ள். அை்ைாஹ் பவற்றி பகாடுத்தான். 

ரஸூலுை்ைாஹ் ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் உலடய கதாழரக்லளயும், கபார ் குறித்த 

வரைாறுகலளயும் எடுத்து படியுங்கள். கபார ் கநரத்திை் அை்ைாஹு தஆைா அவரக்ளுக்கு 

கட்டலளயிட்டான். 

اً  الِل  َ  وَاذحكُرُوا فاَث حبُ تُ وحا  كَثّيْح

கபாரிை் நீங்கள் உறுதியாக இருங்கள். அை்ைாஹ்லவ அதிகம் திக்ர ்பைய்யுங்கள். (அை்குரஆ்ன் 8 : 45) 

இரண்டாவதாக அவரக்ளுலடய பதாழுலகலய அவரக்ள் கபணினாரக்ள். ஆககவதான், நீங்கள் சூரா 

நிஸா உலடய அத்தியாயத்திை் பாரக்்கைாம். 

تَ  فّيحهّمح  كُنحتَ  وَاّذَا فَة   فَ لحتَ قُمح  الصَّل وةَ  لَْمُُ  فاَقََمح ا مَّعَكَ  مّ ن حهُمح  طآَٰٮِٕ ْۤ
لّحَتَ هُمح  وَلحيَاحخُذُوح  اَسح

வைனத்தின் கருத்து : நபிகய! கபார ்கநரத்திை், நீங்கள் அவரக்ளுடன் இருக்கும்பபாழுது, அவரக்ளுக்கு 

பதாழுலகலய இப்படி நிலை நிறுத்துங்கள். நீங்கள் பதாழ லவக்கும் பபாழுது, ஒரு கூட்டம் 
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உங்களுடன் இருக்கட்டும். இன்பனாரு கூட்டம் எதிரிகளுக்கு எதிராக, முஸ்லிம்கலள பாதுகாதத்ுக் 

பகாண்டு இருக்கட்டும். (அை்குரஆ்ன் 4 : 102) 

பிறகு, நீங்கள் முதை் ரக்அத் முடித்தவுடன் உங்ககளாடு பதாழுது பகாண்டிருந்தவரக்ள், ஒரு ரக்அத்திை் 

ஸைாம் பகாடுத்து விட்டு, அவரக்ள் எதிரிலய எதிரக்்க பைன்றுவிடட்டும். எதிரிகளுக்கு முன்னாை் 

இருந்தவரக்ள். உங்களுடன் வந்து ஒரு ரக்அத ் பதாழட்டும். நபிக்கு இரண்டு ரக்அத். மூஃமின்களுக்கு 

ஒரு ரக்காயத். இப்படியாக கபார ் கநரத்திை் பதாழுலகலய நிலை நிறுத்துங்கள் என்று அை்ைாஹ் 

கட்டலளயிட்டாகன அந்த பதாழுலகலய அவரக்ள் கபணினாரக்ள். 

பிறகு, அவரக்ளுலடய இரவு கநரங்கள் குரஆ்ன் ஓதுவதிை் கழிந்தன. ஒரு ஊரிை் ஸஹாபாக்கள் 

கபாருக்கு பைன்றிருக்கிறாரக்ள் என்றாை், அவரக்ளுலடய அந்த இரவு, அவரக்ளுலடய கூடாரங்கள் 

எை்ைாம் பவளிைை்ங்களாை் நிரம்பி, குரஆ்ன் ஓதக் கூடிய ைப்தங்களாை் ரீங்காரம் இட்டுக் 

பகாண்டிருக்கும். 

இது நபி ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் அவரக்ளுலடய கதாழரக்ளுக்கு, ரஸூலுை்ைாஹ் 

ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் அவரக்ள் கற்றுக்பகாடுத்த பண்பு ஆகும். 

 இத்தலகய ஒரு நிலையிை்தான் அவரக்ளுலடய ஈமான் உயரந்்திருந்தது. அவரக்ளுக்கு 

வானத்திலிருந்து அை்ைாஹு தஆைா உலடய உதவி இறங்கிக்பகாண்டிருந்தது. 

நம்முலடய பதாடரப்ு இந்த குரஆ்கனாடு எவ்வளவு பைவீனமாக இருக்கிறது? என்று கயாசிதத்ுப் 

பாருங்கள். பவறும் அந்த குரஆ்லன ஓதுவகதாடு நிறுத்திக் பகாள்கிறவரக்ள் நம்மிை் பைர ்

இருக்கிறாரக்ள். அந்த குரஆ்ன் என்ன பைாை்லுகிறது? என்ன கபசுகிறது? என்று அலத புரியாதவரக்ள் 

தான் நம்மிை் அதிகமானவரக்ள் இருக்கிறாரக்ள். 

அை்ைாஹு தஆைா இந்தக் குரஆ்லனப் பற்றி பைாை்லும் பபாழுது, அழகாக நமக்கு விவரிக்கிறான்: 

  وَرتَ َّلحنَاهُ تَ رحتيّلًَ  وَقاَلَ الَّذّينَ كَفَرُوا لَوحلََ نُ ز لَّ عَلَيحهّ الحقُرحآنُ جُُحلَةً وَاحّدَةً كَذَلّكَ لنُّ ثَ بّ تَ بّهّ فُ ؤَادَكَ 

(நபிகய!) எவரக்ள் (உம்லம) நிராகரிக்கிறாரக்களா அவரக்ள் ‘‘ இந்த கவதம் முழுவதும் ஒகர தடலவயிை் 

அவரம்ீது இறக்கப்பட கவண்டாமா?'' என்று கூறுகின்றனர.் (இலத) இவ்வாறு நாம் பகாஞ்ைம் 

பகாஞ்ைமாக இறக்கி (வரிலை முலறப்படி) ஒழுங்குபடுத்துவபதை்ைாம் உமது உள்ளத்லதத் 

திடப்படுத்துவதற்காககவ ஆகும். (அை்குரஆ்ன் 25 : 32)  

குரஆ்லன படிப்பது, குரஆ்லன ஓதுவது, அந்த குரஆ்கனாடு பசுலமயான பதாடரந்்து நிரந்தரமான 

பதாடரல்ப லவத்திருப்பது மூஃமின்களுக்கு, குறிப்பாக கைாதலனக் காைங்களிை், எதிரிகளின் 

ஆபத்துகள் நிலறந்த காைங்களிை் அவரக்ளுலடய ஈமாலன, அவரக்ளுலடய உள்ளத்லத, 

பைப்படுத்திக் பகாள்வதற்கு உண்டான மிகப்பபரிய ைாதனம் ஆகும். 

நாம் பபரிய பலடயாை் பாதுகாத்து இருப்பலதவிட, பபரிய பைமான உயரமான ககாட்லடக்குள் 

இருந்து பகாண்டு, நாம் பாதுகாப்பாக இருக்கிகறாம் என்று நிலனப்பலத விட, ஒரு மூஃமின்  

அை்ைாஹ்வுலடய கவததக்தாடு நான் இருக்கும் பபாழுது, அலத ஓதியவனாக, அலதப் படித்தவனாக, 
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அலத புரிந்தவனாக, அதன் மீது நம்பிக்லக பகாண்டவனாக, அலத உணரந்்தவனாக நான் இருக்கும் 

பபாழுது, எனக்கு அை்ைாஹ்வுலடய பாதுகாப்பு இருக்கும் என்று, ஒருவன் நம்புவாகனயானாை் அவர ்

உண்லமயான மூஃமின். 

அது உண்லமயான உறுதியான ஈமான். ஆயுதங்கள் கவண்டாம் ககாட்லடகள் கவண்டாம் என்று 

அை்ைாஹ் பைாை்ைவிை்லை.  

அவற்லற விட எனக்கு பாதுகாப்பு அை்ைாஹ்வுலடய குரஆ்னிை், அை்ைாஹ் உலடய கவதத்லத 

நம்புவதிை், அகதாடு எனக்கு இருக்கக்கூடிய பதாடரப்ிை், அதன் கமை் இருக்கக் கூடிய எனது ஈமானிய 

பதாடரப்ிை் இருக்கிறது.  

இரண்டுக்கும் வித்தியாைம், ஆயுதங்கள் இருந்தாை், அந்த நம்பிக்லக ஆயுதங்கள் மீது இருந்தாை், 

அை்ைாஹு தஆைா ஆயுதங்ககளாடு நம்லம ைாட்டி விடுவான். ககாட்லடகளின் மீது நம்பிக்லக 

இருந்தாை், அந்தக் ககாட்லடகளின் பக்ககம அை்ைாஹ் ைாட்டி விடுவான். 

ஒரு அடியானுக்கு குரஆ்னின் மீது நம்பிக்லக இருக்குகமயானாை், அை்ைாஹ் அவரக்லள 

பபாறுப்கபற்றுக் பகாள்வான். 

அை்ைாஹ் கூறுகிறான்: 

ُ الَّذّي نَ زَّلَ الحكّتَابَ وَهُوَ يَ تَ وَلَّ الصَّالّّْيَ    إّنَّ وَليّّ يَ الِلَّ

‘‘நிைை்யமாக என் பாதுகாவைன் அை்ைாஹ்தான்; அவகன இவ்கவதத்லத இறக்கினான். அவகன  

நை்ைடியாரக்லள பாதுகாக்கிறான். (அை்குரஆ்ன் 7 : 196) 

கமலும், அை்ைாஹ் கூறுகிறான்: 

  ُ  مُؤحمّنُونَ  وَإّنح يَُحذُلحكُمح فَمَنح ذَا الَّذّي يَ نحصُركُُمح مّنح بَ عحدّهّ وَعَلَى الِلَّّ فَ لحيَ تَ وكََّلّ الح فَلََ غَالّبَ لَكُمح إّنح يَ نحصُرحكُمُ الِلَّ

(நம்பிக்லகயாளரக்கள!) அை்ைாஹ் உங்களுக்கு உதவி புரிந்தாை் உங்கலள பவற்றி பகாள்பவர ்

எவருமிை்லை. உங்கலள அவன் (லக) விட்டு விட்டாகைா அதற்குப் பின்னர ் உங்களுக்கு எவரத்ான் 

உதவி பைய்ய முடியும்? ஆதைாை், அை்ைாஹ்விடகம நம்பிக்லகயாளரக்ள் பபாறுப்லப ஒப்பலடக்கவும். 

(அை்குரஆ்ன் 3 : 160) 

இன்று, நம்முலடய பைவீனம் இதுதான். இந்த குரஆ்கனாடு நாம் இருக்கக்கூடிய பதாடரப்ிை் 

பைவீனமாக இருக்கிகறாம், அலதப் புரிந்து பகாள்வதிை், அந்தக் கருத்லதை ் சிந்தித்து, நம்முலடய 

ஈமாலன பைப்படுத்தி பகாள்வதிை் நாம் பைவீனமாக இருக்கிகறாம். 

ரஸூலுை்ைாஹ் ஸை்ைை்ைாஹு அலைஹி வஸை்ைம் அவரக்ளுக்கு அை்ைாஹ் பைாை்ைக்கூடிய அந்த 

அழகிய அறிவுலரலய கவனியுங்கள். 

ذّهّ  فّح  وَجَآٰءَكَ  فُ ؤَادَكَ  ٖ  بّه نُ ثَ بّ تُ  مَا الرُّسُلّ  انَ حبَآٰءّ  مّنح  عَلَيحكَ  ن َّقُصُّ  وكَُلًَ  َ قُّ  ه  ر ى  وَمَوحعّظةَ   الْح َ  وَّذكّح  للّحمُؤحمّنّيح
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உமது உள்ளத்லதத ் திடப்படுத்துவதற்காககவ, நம் தூதரக்ளின் ைரித்திரங்களிலிருந்து இலவ 

அலனத்லதயும் நாம் உமக்குக் கூறிகனாம். இவற்றிை் உங்களுக்கு உண்லமயும், நை்லுபகதைமும் 

நம்பிக்லகயாளரக்ளுக்கு அறிவுலரயும் இருக்கின்றன. (அை்குரஆ்ன் 11 : 120) 

இன்று, எத்தலன கபருக்கு குரஆ்னிலிருந்து நபிமாரக்ளுலடய வரைாறுகலள படிப்பதற்கு ஆரவ்ம் 

இருக்கிறது? கபாலியான பபாய்யான மனலதயும், அறிலவயும் பகடுக்கக் கூடிய, அற்பமான 

கலதகள், விலளயாட்டுகளிை் ஆரவ்ம் இருக்கக்கூடிய நம்மிை் பைருக்கு, நபிமாரக்ளின் வரைாறுகலள 

பதரிந்து பகாள்ள கவண்டுகம, அதுவும் குரஆ்னிலிருந்து, சுன்னாவிை் இருந்து படித்த புரிய 

கவண்டுகம, என்ற ஆரவ்ம் நம்மிை் எத்தலன கபருக்கு இருக்கிறது? 

இந்த வரைாறுகலள நாம் குரஆ்னிை் ஏன் பைாை்லுகிகறாம் என்று அை்ைாஹ் காரணம் கூறுகிறான்.  

நபிகய! உங்களுலடய உள்ளம் தடுமாறாமை் இருப்பதற்காக, உங்களுலடய உள்ளத்லத 

சிரப்படுத்துவதற்காக, உங்களுலடய உள்ளத்லத பைப்படுத்துவதற்காக, நிலைப்படுத்துவதற்காக, 

இந்த வரைாறுகலள ஓதி காண்பிக்கிகறாம் என்று. 

ஆககவ, நாமும் இந்த குரஆ்கனாடு நம்முலடய பதாடரல்ப புதுப்பிப்கபாமாக! குரஆ்னுலடய மாதம் 

இறங்க இருக்கிறது. அதற்கு முன்கப, நாம் அதற்காக தயாராகி, குரஆ்கனாடு நம்முலடய பதாடரல்ப 

புதுப்பிதத்ு, அதிகப்படுத்தி, குரஆ்லன ஓதத் பதரியாதவரக்ள் ஓத ஆரம்பிப்பது. படிக்கத் 

பதரியாதவரக்ள் அலதக் கற்றுக்பகாள்வது. 

பிறகு, அந்த குரஆ்னுலடய, பபாருள்கலள, கருத்துக்கலள சிந்திக்க ஆரம்பிப்பது. அதன் மீது 

நம்பிக்லகலய அதிகப்படுத்துவது. அலதப் படித்து படிப்பிலனகள் பபற்று, நம்முலடய ஈமாலன 

பைப்படுத்தி பகாள்கவாமாக! 

அை்ைாஹு ஸுப்ஹானஹு வதஆைா எனக்கும் உங்களுக்கும் அை்குரஆ்கனாடு அழகிய பதாடரல்ப 

ஏற்படுத்தி தருவானாக! நமது ைந்ததிகளுக்கு அை்ைாஹு தஆைா அை்குரஆ்னின் அழகிய பதாடரல்ப 

ஏற்படுத்திக் பகாடுத்து, குரஆ்னிய ைமுதாயமாக வாழ்வதற்கும், இறப்பதற்கும் அை்ைாஹ் உதவி 

பைய்வானாக! 

ஆமீன் 

   هو الغفور الرحيمه إنه و فاستغفر  من كل ذنب أقول قولي هذا أستغفر الله لي ولكم ولسائر المسلمي

குறிெ்புகள் : 

குறிப்பு 1) 

لَمَ أبَوُ حَاتٍِّ البَصحريُّّ قاَلَ: حَدَّ  ثَ نَا رَوححُ بحنُ أَسح ثَ نَا عَبحدُ الِلَّّ بحنُ عَبحدّ الرَّحْحَنّ قاَلَ: حَدَّ ، عَنح حَدَّ ثَ نَا ثََبّت  ثَ نَا حََّْادُ بحنُ سَلَمَةَ قاَلَ: حَدَّ

تُ فِ الِلَّّ وَمَا يُُاَفُ أَحَد ، وَلَقَدح أوُذّيتُ أنََسٍ، قاَلَ:   ُ عَلَيحهّ وَسَلَّمَ: »لَقَدح أُخّفح فِ الِلَّّ وَمَا يُ ؤحذَى أَحَد ، وَلقََدح   قاَلَ رَسُولُ الِلَّّ صَلَّى الِلَّ

لَةٍ وَمَا لي وَلبّّلََلٍ طعََام  يَح  ّ يَ وحمٍ وَليَ ح ء  يُ وَاريّهّ إبّحطُ بّلََلٍ«: " هَذَا حَدّيث  حَسَن  صَحّيح ،  أتََتح عَلَيَّ ثَلََثوُنَ مّنح بَيح كُلُهُ ذُو كَبّدٍ إّلََّ شَيح
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ُ عَلَيحهّ وَسَلَّمَ هَاربًِّ مّنح مَكَّةَ وَمَعَهُ بّلََل  إّ  اَ كَانَ مَعَ بّلََلٍ مّنَ الطَّ وَمَعحنََ هَذَا الْدَّيثّ: حّيَ خَرجََ النَّبُِّ صَلَّى الِلَّ عَامّ مَا يََحمّلُهُ تََحتَ نََّّ

 ]حكم الْلباني[ : صحيح (2472 -سنن التَمذي ) إبّحطّهّ "

குறிப்பு 2) 

يَانَ، عَنح أنََسٍ قاَلَ: كَانَ رَسُ  ثَ نَا أبَوُ مُعَاوّيةََ، عَنح الَْعحمَشّ، عَنح أَبِ سُفح ثَ نَا هَنَّاد  قاَلَ: حَدَّ ُ عَلَيحهّ وَ حَدَّ ثّرُ أنَح ولُ الِلَّّ صَلَّى الِلَّ سَلَّمَ يُكح

، آمَنَّا بّكَ وَبِاَ ]ص: نَا؟  449يَ قُولَ: »يََ مُقَلّ بَ القُلُوبّ ثَ بّ تح قَ لحبِ عَلَى دّينّكَ«، فَ قُلحتُ: يََ رَسُولَ الِلَّّ [ جّئحتَ بّهّ فَ هَلح تََاَفُ عَلَي ح

ّ مّنح أَصَابّعّ الِلَّّ  َ أُصحبُ عَيح  يُ قَلّ بُ هَا كَيحفَ يَشَاءُ«: وَفِ الحبَابّ عَنح الن َّوَّاسّ بحنّ سََحعَانَ، وَأمُّ  سَلَمَةَ، وَعَبحدّ الِلَّّ  قاَلَ: »نَ عَمح، إّنَّ القُلُوبَ بَيح

روٍ، وَعَائّشَةَ، وَأَبِ ذَرٍ  وَهَذَا حَدّيث  حَسَن  وَهَكَذَا رَوَى غَيْحُ وَاحّدٍ، عَنّ الَْعحمَشّ، عَنح أَبِ سُ  يَانَ، عَ بحنّ عَمح نح أنََسٍ، وَرَوَى بَ عحضُهُمح فح

يَ  سُفح أَبِ  وَحَدّيثُ  وَسَلَّمَ  عَلَيحهّ   ُ الِلَّ صَلَّى  النَّبِّ   عَنّ  جَابّرٍ،  عَنح  يَانَ،  سُفح أَبِ  عَنح  الَْعحمَشّ،  أَصَحُّ عَنّ  أنََسٍ  عَنح  التَمذي )  انَ  سنن 

 ]حكم الْلباني[ : صحيح( 2140
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